Timetable (all courses): 9:00 - 1:00 Horari [tots els cursos): 9:00 - 1:00
Lunch (optionall: 1:00 - 3:00 Dinar (opcional): 1:00 - 3:00
After-school care: 3:00 - 3:30 [no additional charge) Servei de supervisio: 3:00 - 3:30 [sense cost addicional)

Lunch charges: 2 weeks 90€ , 3 weeks 120€, 4 weeks 130€ Tarifes dinar: 2 setmanes 90€, 3 setmanes 120€, 4 setmanes 130€

ENROLMENT FORM FULL D’INSCRIPCIO

Child’s name / Nom complet nen/a
Date of birth / Data de naixement Allergies / Al-lérgies

Adress, town and post code / Adrega, poblacié i codi postal

Email

Telephone / Teléfons Number / Nimero Name/ Nom

1. Home / Casa ) P L

2. Mobile father / Mobil pare 2, A

3. Mobile mother / Mobil mare 3. 3.

4. Father work / Feina pare 4. 4.

5. Mother work / Feina mare 5. 5.

&. Others / Altres é. é.

Current school and grade / Escola actual i curs

Child’s knowledge of English / Nivell d’anglés del ner/a O None/Cap
[circle as appropriate) / [marcar Uapropiat) [0 Some basic vocabulary / Vocabulari basic

[0 Some fluency (can make him or herself understood) / Certa fluidesa (es fa entendre)
O Speaks English comfortably / Parla anglés fluid

Languagels) spoken at home / I[dioma/es parlat/s a casa

Cash payment at school office or bank transfer to Cajastur 2048 026372 3404 00 2043. Please ensure child's name is entered on the transfer information.
Pagament en metal-lic a la secretaria de 'escola o transferéncia bancaria a Cajastur 2048 0263 72 3404 00 2063. No oblideu indicar el nom del nen/a quan feu la transferéncia.

TERMS AND CONDITIONS - SUMMER SCHOOL 2011 CONDICIONS PER EFECTUAR LA INSCRIPCIO AL CASAL D'ESTIU 2011
* In order to secure a place, a deposit of 100€ is payable on or before » Per tal d'assegurar un lloc, sera necessari el pagament d'un diposit
the 15th June, 2011 de 100€ abans del 15 de juny de 2011.

* The enrolment form must be duly completed, signed and returned to » El formulari d'inscripcié ha de ser degudament emplenat, signat i
the school by the parent or guardian. retornat a l'escola pel pare o tutor.

* Places are assigned according to the order in which deposits

are paid, on a ‘first come, first served’ basis. When a group is full,
students who have paid the deposit will be assigned to a waiting
list. The creation of a new group depends on a minimum number of
inscriptions.

« Deposits will be reimbursed, after the 25th June, ONLY when and * Els estudiants matriculats a [ISCAT per a Uany academic 2011/12
if there are insufficient numbers to form a new group. The school tenen entrada preferencial al programa d'estiu
reserves the right in all cases to refuse admission.

* Students enrolled at ISCAT for the full academic year 2011/12 have
preferential entry to the summer programme.

* Les places son assignades segons lordre en que els diposits
s'abonin. Quan un grup estigui ple, es creara una llista d'espera amb

els estudiants que hagin pagat el diposit. La creacié d'un nou grup
depén d'un nombre minim d'inscripcions.
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Signature father/ mother / guardian Date / Data
Signatura pare / mare / tutor

The International School of Catalunya . Passeig, 9 . La Garriga . Tel. +34 93 841 40 77 . info@iscat.es . www.iscat.es



